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Montageanleitung

AEROPLUS WRG
1 Zu dieser Dokumentation
1.1 Original-Betriebsanleitung

Diese Anleitung ist Teil der Original-Betriebsanleitung.
Die Betriebsanleitung besteht aus folgenden Teilen:

1.2 Anleitung lesen

Diese Anleitung ist ein wichtiges Dokument und ein Teil
des Produkts. Nur die angegebenen Vorgehensweisen
sind sicher. Wenn diese Anleitung nicht beachtet wird,
kdnnen Personen verletzt werden oder Sachschaden
entstehen.

1.3 Hersteller

SIEGENIA-AUBI KG
Industriestrale 1 —3
57234 Wilnsdorf
Deutschland

14 Gender-Hinweis

Die verwendete Sprachform dient der leichteren
Lesbarkeit und meint immer alle Geschlechter, sofern
nichts anderes ausdriicklich erwahnt ist.

1.5 Zielgruppe

Diese Informationen richten sich an Hersteller von
Bauelementen, Monteure und Nachrster.

Als Hersteller von Bauelementen gelten alle Personen,
die folgende Tatigkeiten durchfiihren:

e SIEGENIA Produkte in Fensterelementen oder
Tlrelementen verarbeiten

1.6 Mitgeltende Informationen

Vor der Montage die folgenden mitgeltenden
Informationen beachten.

e Produktdatenblatt nach EU-Verordnung 1254/2014
link.si/td/wans011/1223

5

e Montageanleitung
¢ Bedienungs- und Pflegeanleitung

Die Anleitung vor der Montage des Produkts
vollstandig lesen und beachten.

Die Adressen unserer weltweiten Standorte finden Sie
hier: siegenia.com/company/locations

Eintragung im Handelsregister:
e Registergericht: Amtsgericht Siegen
e Registernummer: HRA 3741

Als Monteure und Nachrister gelten alle Personen, die

folgende Tatigkeiten durchfiihren:

¢ SIEGENIA Produkte in einem Bauvorhaben
montieren und reparieren

¢ Fensterelemente oder Turelemente, die mit
SIEGENIA Produkten ausgestattet sind, in einem
Bauvorhaben montieren und reparieren

¢ Fensterelemente oder Tiirelemente mit SIEGENIA
Produkten nachristen

e Bedienungs- und Pflegeanleitung AEROPLUS WRG
link.si/td/wans010/1123

4/36 04.2026-V8
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Montageanleitung
AEROPLUS WRG

1.7 Abbildungen und Symbole

1.7.1 Montagesituation

: Montage von innen
: Montage von aullen

H39.WANSO20DE-06 SIEGENIA 04.2026-V8 5/36



Montageanleitung
AEROPLUS WRG

2 Sicherheit

2.1 BestimmungsgemaBer Gebrauch

e Das Produkt ist ein Liftungssystem zur Be- und
Entliftung geschlossener Raume.

e Das Produkt ist zum Einbau in die AuRenwande
feststehender Gebaude geeignet.

e Das Produkt ist nicht geeignet zu einer gezielten
Entfeuchtung (z. B. Trocknung von Neubauten oder
Kaschierung von Baumangeln).

2.2 Voraussetzungen an die Zielgruppen

2.2.1 Hersteller von Bauelementen

Wir setzen die folgenden Kenntnisse und Fahigkeiten e Kenntnis und Fahigkeit zur fachgerechten
fir Hersteller von Bauelementen voraus: Verarbeitung elektrischer Komponenten

. . . . e Kenntnis und Fahigkeit zu den Arbeitsschritten:
e Kenntnis der Bestimmungen zur Arbeitssicherheit &

und Unfallverhitung — Elektrische Komponenten anschlieRen

e Verstindnis technischer Zusammenhange nach dem — Elektrische Komponenten in Betrieb nehmen

Stand von Wissenschaft und Technik — Elektrische Komponenten auf Funktion priifen
e Kenntnis der fachgerechten Arbeitsschritte e Kenntnis der 5 Sicherheitsregeln:
¢ Kenntnis geltender Normen und Richtlinien — Freischalten
e Kenntnis geltender Priifbestimmungen — Gegen Wiedereinschalten sichern
e Kenntnis und Fahigkeit zur fachgerechten — Spannungsfreiheit feststellen
Befestigung von technischen Elementen — Erden und KurzschlieRen
* Kenntnis der Anforderungen von Profil- — Benachbarte, unter Spannung stehende Teile
Systemgebern abdecken oder abschranken

Zum Erwerb einiger der bendtigten Kenntnisse und
Fahigkeiten bietet SIEGENIA Schulungen an. Wenden
Sie sich bei Bedarf an Ihren SIEGENIA Verkaufsberater.

6/36 04.2026-V8 SIEGENIA H39.WANS020DE-06



Montageanleitung
AEROPLUS WRG

2.2.2 Monteure und Nachriister

Wir setzen die folgenden Kenntnisse und Fahigkeiten
flr Monteure und Nachriister voraus:

e Kenntnis der Bestimmungen zur Arbeitssicherheit
und Unfallverhltung

e Verstandnis technischer Zusammenhange nach dem
Stand von Wissenschaft und Technik

e Kenntnis der fachgerechten Arbeitsschritte
¢ Kenntnis geltender Normen und Richtlinien

e Kenntnis und Fahigkeit zur fachgerechten
Benutzung von elektrischen und mechanischen
Werkzeugen

e Kenntnis und Fahigkeit zur fachgerechten
Befestigung von technischen Elementen

2.3 Sicherheitshinweise

Vergiftungsgefahr durch Verbrennungsabgase

Bei gleichzeitigem Betrieb des Liftungsgerats und einer
Feuerstatte (z. B. Kaminofen oder Gastherme) kann ein
Unterdruck entstehen. Durch den Unterdruck kénnen
Abgase in den Raum gelangen, die zu Vergiftungen
flhren.

e Den Liftungsverbund der Wohnung durch den
bevollmachtigten Schornsteinfeger priifen lassen.

e Bei LUftungsgeraten, die dauerhaft im Abluftbetrieb
laufen, in Abstimmung mit dem bevollmachtigten
Schornsteinfeger eine Sicherheitsvorrichtung
einbauen.

Vergiftungsgefahr durch kontaminierte Luft

Bei Betrieb des Liftungsgerats konnen Schadstoffe in
den Raum gelangen, die zu Vergiftungen fihren.

e Wenn die angesaugte Luft Schadstoffe enthalt, das
Laftungsgerat ausschalten.

e Kenntnis und Fahigkeit zur fachgerechten
Verarbeitung elektrischer Komponenten

¢ Kenntnis und Fahigkeit zu den Arbeitsschritten:
— Elektrische Komponenten anschlieRen
— Elektrische Komponenten in Betrieb nehmen
— Elektrische Komponenten auf Funktion priifen
e Kenntnis der 5 Sicherheitsregeln:
— Freischalten
— Gegen Wiedereinschalten sichern
— Spannungsfreiheit feststellen
— Erden und KurzschliefRen
— Benachbarte, unter Spannung stehende Teile
abdecken oder abschranken

Zum Erwerb einiger der bendtigten Kenntnisse und
Fahigkeiten bietet SIEGENIA Schulungen an. Wenden
Sie sich bei Bedarf an Ihren SIEGENIA Verkaufsberater.

Explosionsgefahr durch elektrische Funken

Bei Betrieb des Produkts in Raumen mit explosionsfa-
higer Atmosphare kann es durch elektrische Funken
zur Explosion kommen. Explosionsfahige Atmosphére
entsteht z. B. durch brennbare Flissigkeiten, Dampf,
Gas oder Staub.

¢ Das Produkt nicht in Rdumen mit explosionsfahiger
Atmosphare verwenden.

Verletzungsgefahr durch Verwendung ungeeigneter
Bauteile

Bauteile, Zubehor- und Ersatzteile, die nicht den
Anforderungen von SIEGENIA entsprechen, konnen die
Sicherheit des Produkts beeintrdchtigen und Unfille
verursachen.

¢ Originalbauteile oder Bauteile verwenden, die
den Anforderungen von SIEGENIA entsprechen. Im
Zweifelsfall von SIEGENIA bestatigen lassen.

H39.WANSO020DE-06
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Montageanleitung

AEROPLUS WRG
3 Produktdaten
3.1 Lieferumfang

3.1.1 AEROPLUS WRG / AEROPLUS WRG smart

Pos.

Bezeichnung

Menge

Schaumeinsatz

4 (2x Reserve)

Schraube @ 5x50

2

Dlbel @ 8

Wandmodul

Gehausemodul

Frontblende

Montageanleitung

Liftungsrohr

O 0 N bW N

Trennsteg

[any
o

Montagestopfen

=
=

Rohrmodul

[any
N

Bohrschablone

RRr | RrRr(RIR[(R|[R R[N
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3.1.2 Bendtigte Komponenten

Benotigte Komponenten

Die aufgefliihrten Komponenten sind notwendig, um

die Funktion herzustellen.

- AuBenbauteile

Varianten:

Montageanleitung

AEROPLUS WRG

Wahlweise gibt es fir die AuBenbauteile die folgenden

Variante 1: Wetterschutz Kunststoff

Pos. Bezeichnung Menge
1 Wetterschutz Kunststoff D160 1
Variante 2: Wetterschutzhaube Edelstahl

Pos. Bezeichnung Menge
1 Schraube @ 4x50 4

2 Diibel @ 6 4

3 Schraube M3x4 2

4 Wandbefestigung Wetterschutzhaube 1

5 Putzstopfen flir Wetterschutzhaube 1

6 Wetterschutzhaube Edelstahl 1

H39.WANS020DE-06 SIEGENIA 04.2026-V8 9/36



Montageanleitung
AEROPLUS WRG

Variante 3: Laibungskanal EPP mit AuRenblende Kunststoff

1 2
—>
—
U
4 5 6 7
| ‘ \ |

)

[of ITIIITT IIIIIIIT 2~ W

—

Pos. Bezeichnung Menge
1 Laibungskanal EPP Typ FL flir AEROPLUS WRG 1
2 Putzstopfen fiir Laibungskanal 1
3 AufRRenblende Kunststoff 1
4 Ablaufkanal 1
5 Abdeckkappe 2
6 Schraube @ 4,5x60 2
7 Dibel @ 6,5 2

10/36 04.2026-V8 SIEGENIA
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Montageanleitung
AEROPLUS WRG

Variante 4: Laibungskanal EPP mit AuRenblende Aluminium

1 2

)

)

,LA
A

Pos. Bezeichnung Menge

Laibungskanal EPP Typ FL flir AEROPLUS WRG

Putzstopfen fiir Laibungskanal

AuRenblende Alu

Ablaufkanal

Schraube @ 4,5x60

NIN|(R|RPR|R |k

O V| WN| P

Dubel @ 6,5

H39.WANS020DE-06 SIEGENIA 04.2026-V8 11/36



Montageanleitung
AEROPLUS WRG

Bendétigte Komponenten - Zuluftfilter
Wahlweise gibt es fiir die Zuluftfilter die folgenden

Die aufgefiihrten Komponenten sind notwendig, um
Varianten:

die Funktion herzustellen.

Variante 1: Zuluftfilter ISO Coarse 45%

(=

Variante 2: Zuluftfilter ISO ePM1 50%

D

Variante 3: Zuluftfilter NOx

>

04.2026-V8 SIEGENIA H39.WANSO20DE-06
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Montageanleitung
AEROPLUS WRG

3.2 Touch Control
( 1 2 3 4
N I e
@A)
I I
L A i |
» |
9 7 6 5 ) /
Pos. | Bezeichnung Zweck
1 Taste ON/OFF e Schaltet das Geréat ein und aus.
e Schaltet bei langerem Driicken die Warmerickgewinnung ein oder aus.
e Erzeugt einen Piepton, wenn die Warmeriickgewinnung ein- oder ausgeschaltet wird.
2 Taste AUTO e Schaltet den Automatikmodus ein und aus.
o Offnet bei ldingerem Driicken die Meniisteuerung.
3 Taste Gebldsestufe | ¢ Schaltet die Geblasestufen durch.
e Setzt bei langerem Driicken die Filterwechselanzeige zurtick.
4 Offnungsschlitze e Ermoglichen eine permanente Umstromung der Sensoren mit Raumluft, damit die
Raumluftbedingungen korrekt erfasst werden kénnen.
5 Geblasestufen LED | e Leuchten blau, je nachdem welche Geblasestufe aktiviert wird.
e Die duRRere linke LED blinkt blau, wenn die Kondensat- und Frostschutzsteuerung aktiv ist.
6 AUTO LED e Leuchtet blau, wenn der Automatikmodus eingeschaltet wird.
e Blinkt blau, wenn ein Filterwechsel erforderlich ist.
7 Status LED e Leuchtet kurz blau, wenn das Geréat eingeschaltet wird.
e Leuchtet dauerhaft blau, wenn die Warmeriickgewinnung aktiviert ist.
e Leuchtet weiR, wenn die Warmerlickgewinnung deaktiviert ist.
e Blinkt griin, wahrend ein externer Schalteingang aktiv ist (z. B. Badsteuerung).
e Leuchtet oder blinkt in unterschiedlichen Farben, wahrend die MenUsteuerung aufgerufen
ist.
e Leuchtet oder blinkt orange oder rot, wenn ein Fehler vorliegt.
- Summer e Erzeugt einen Piepton bei Bedienung und bei Fehlermeldungen.

H39.WANSO020DE-06
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Montageanleitung
AEROPLUS WRG

3.3

Funktionsweise

Pos.

Bezeichnung

Abluft

Filter

Sensor

Rotationswarmetauscher

Sensor

Filter

AuRenluft

Zuluft

O O IN OO U B WIN|F

Geblase

=
o

Geblase

[uny
[y

Fortluft

AEROPLUS WRG ist ein bidirektionales Liuftungsgerat
(einschlielich Warmeriickgewinnung) zur Belliftung
geschlossener Raume. Der Luftaustausch erfolgt durch
Zuluft- und Abluftgebldse mit Warmeriickgewinnung.

14/36
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Montageanleitung

AEROPLUS WRG
3.4 MaRe
3.4.1 MaRe AEROPLUS WRG und Wetterschutzvarianten
155
<75,
37| 44
—
B 280-500 N )
A =
‘ Z
< Q‘r o
§ <— AUSSEN | INN (E <— AUSSEN | INN 3 <— AUSSEN | INNEN —> «— AUSSEN. §
Y
Y Y

Y

1

«— AUSSEN | INNEN —> «— AUSSEN 8

Q

Y
MaRe in mm
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Montageanleitung

AEROPLUS WRG
3.4.2 MaRe Laibungskanal
3y )
- 600 .
“ A Uﬂ /_J T o
5
3 Y / @
i ®
Y JlF ¥‘ wennennnninn
100, B 250 .
X ‘ Klrzbarer Bereich ‘ max. 250 mm
MaRe in mm

3.4.3 MaRe AuBenblenden fiir Laibungskanal
AuBenblende Kunststoff AuBenblende Alu
L o \
% )
m
s S s
@ e — @
% v
\ = Y
22 -} <5
100
[
MafRe in mm Mafle in mm
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Montageanleitung
AEROPLUS WRG

3.5 Bearbeitungsmalle

Abstand Kernloch
(Wetterschutz Kunststoff, Wetterschutzhaube)

Abstand Kernloch
(Laibungskanal)

“‘\2»500

L EE

f‘\zsoo

MaRe in mm

Male in mm

H39.WANSO020DE-06
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Montageanleitung
AEROPLUS WRG

Wandaussparung fiir teilversenkte Montage Wandstérke bei Wetterschutz Kunststoff und
Wetterschutzhaube

~—2>280 - < 500 —

MaRe in mm

min. 31005 A L

MaRe in mm

Einschubmafe Liiftungsrohr bei Laibungskanal

« X— o
A= =B== C E——
Einschubtiefe Liftungsrohr in Laibungskanal 15 mm

B | Hinterddmmung Laibungskanal (Dammplatten kombiniert je
erforderlicher Warmedammung)

Wandstarke inkl. Putz

Lange Liftungsrohr Einschubtiefe A + Hinterddmmung B +

Wandstarke C

MaRe in mm

18/36 04.2026-V8 SIEGENIA H39.WANS020DE-06




Montageanleitung

AEROPLUS WRG
3.6 Elektrischer Anschluss
PE -— - — —— —— — . L1 Phase
N N Neutralleiter
L1
Funktion IN1 IN 2 IN3 IN4
sl s2 33 >4 Geblasestufe 1 °
Geblasestufe 2 °
Geblasestufe 3 °
Geblasestufe 4 ° °
& L L L < L Geblasestufe 5 ° °
N L s1 Y] s3 S4 Auto ° °
— o~ o <
z z = Z Badsteuerung °
Nachtliftung ° °
3.7 Technische Daten
AEROPLUS WRG AEROPLUS WRG smart
Geblasestufel | 5W 6W
Geblasestufe2 | 6 W 7W
Leistungsaufnahme | Gebldsestufe3 | 7 W 8W
Geblasestufe4 | 10 W 11W
Geblasestufe 5 | 15 W 17 W
Versorgungsspannung 230V AC 230V AC
Versorgungsfrequenz 50 Hz 50 Hz
Betriebsspannung 24V DC 24V DC
Schutzklasse Il I
Gewicht 5,6 kg 5,6 kg
Zuldssige Einsatztemperatur -15-+40°C -15-+40°C
Lange des Anschlusskabels 5m 5m
H39.WANS020DE-06 SIEGENIA 04.2026-V8 19/36




Montageanleitung

AEROPLUS WRG
4 Montage
4.1 Montage vorbereiten

1. Produkt vorsichtig aus der Verpackung nehmen und 2. Produkt vor dem Einbau auf Sauberkeit prifen.

auf eine weiche Unterlage legen (z.B. Pappe oder
Decke).

4.2 Werkzeuge und Arbeitsmittel

Falls notig, grindlich reinigen.

Werkzeug

/ Permanentmarker weil}
N

»

A | Wasserwaage

GliedermaRstab

@‘ Kreppband
‘ ;

Kernlochbohrer @ 178 — 182 mm

—(]“ Bohrmaschine

, Bohrer @ 6 mm

’// Bohrer @ 8 mm

-_ Trennschleifer

Handkreisage

E_ 4
w Sage
o Schraubendreher T20

)C Spitzzange

Arbeitsmittel Einsatzzweck
Montageschaum Produkt RAL-konform und nach Stand der Technik montieren und

abdichten.

-4’ | Dauerelastische Dichtmasse e innen: diffusionsdicht, auen: difussionsoffen

/ e Produkt RAL-konform und nach Stand der Technik montieren und
abdichten.

‘_--é- Dibel Beiliegende Diibel je nach Wandbeschaffenheit durch geeignete

Befestigungsmittel bauseitig ersetzen.

20/36 04.2026-V8 SIEGENIA
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Montageanleitung
AEROPLUS WRG

4.3 Liftungsrohr und Wetterschutz Kunststoff montieren

Sachschaden durch Bohrungen in die Wand Sachschaden durch falsches Gefille der Kernbohrung

Beim Bohren des Kernlochs kdnnen verdeckt Wenn das Gefalle >1,0° betragt, dann ldsst sich das
liegende Kabel oder Rohre beschadigt werden. Luftungsgerat nicht montieren.

¢ Stellen Sie sicher, dass sich im Installations- e Das Kernloch vom Raum nach auRen bohren.

bereich keine Kabel und Rohre in der Wand e Das Kernloch mit einem Gefille von 0,0° — 1,0°
befinden. bohren.
e Nutzen Sie zum Auffinden von Kabeln und Rohren
ein geeignetes Suchgerat. 2. Das Kernloch bohren.
1. Die Bohrschablone an der Wand befestigen. 0,0°-1,0° @
Dabei die Abstande zum Kernloch beachten,
Bearbeitungsmalie (siehe Seite 17). € — %
0
X
0
~
—
LS
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Montageanleitung
AEROPLUS WRG

3. Das Rohr auf die Wandstarke kiirzen,
Bearbeitungsmale (siehe Seite 17).

5. Das Rohr bis an den Putzstopfen ddammen (je nach
Anforderung).

0.
Y

Sachschaden durch falsches Gefalle des Liiftungsrohrs

Wenn das Gefille >1,0° betragt, dann lasst sich das
Liftungsgerat nicht montieren.

e Das Luftungsrohr mit einem Gefalle von 0,0° — 1,
0° montieren.

4. Das Rohr mit dem Putzstopfen in die Wand
einsetzen.

— AUSSEN | INNEN—

a |

6. Das Rohr innen diffusionsdicht und auRen
diffusionsoffen abdichten.

7. Den Dichtstoff auf den Wetterschutz auftragen.

22/36 04.2026-V8 SIEGENIA H39.WANS020DE-06



Montageanleitung
AEROPLUS WRG

8. Den Wetterschutz positionieren und fest gegen die
Wand driicken. Darauf achten, dass die Lamellen
nach unten zeigen.

Liftungsrohr und Wetterschutzhaube montieren

Sachschaden durch Bohrungen in die Wand

Beim Bohren des Kernlochs kénnen verdeckt
liegende Kabel oder Rohre beschadigt werden.

¢ Stellen Sie sicher, dass sich im Installations-
bereich keine Kabel und Rohre in der Wand
befinden.

e Nutzen Sie zum Auffinden von Kabeln und Rohren
ein geeignetes Suchgerat.

Sachschaden durch falsches Gefille der Kernbohrung

Wenn das Gefalle >1,0° betragt, dann ldsst sich das
Luftungsgerat nicht montieren.

e Das Kernloch vom Raum nach auRen bohren.

e Das Kernloch mit einem Gefélle von 0,0° — 1,0°
bohren.

2. Das Kernloch bohren.

1. Die Bohrschablone an der Wand befestigen. 0,0°-1,0° @

Dabei die Abstande zum Kernloch beachten,

Bearbeitungsmalie (siehe Seite 17). E — %
%)
-
0
~
i
S
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Montageanleitung
AEROPLUS WRG

3. Das Rohr auf die Wandstarke kiirzen,
Bearbeitungsmale (siehe Seite 17).
Sachschaden durch falsches Gefalle des Liiftungsrohrs

x
-— Wenn das Gefalle >1,0° betragt, dann ldsst sich das
Luftungsgerat nicht montieren.

e Das Luftungsrohr mit einem Gefélle von 0,0° — 1,
0° montieren.

5. Das Rohr mit dem Putzstopfen in die Wand
einsetzen.

1
4. Den Putzstopfen auf die gekiirzte Seite des Rohrs «
schieben.

| o0 ®

v

=g

6. Das Rohr ddmmen (je nach Anforderung).

.
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7. Die AuBenwand verputzen. 10. Die Wandbefestigung ausrichten und die
Befestigungslocher anzeichnen.

11. Die Befestigungslocher bohren und die Diibel
einsetzen.

8. Den Putzstopfen entfernen.

12. Die Wandbefestigung anschrauben. Darauf achten,
9. Das Rohr innen diffusionsdicht und auRen dass der Kondensatablauf (1) nach unten steht.

diffusionsoffen abdichten.
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13. Die Wetterschutzhaube auf die Wandbefestigung
setzen.

14. Die Wetterschutzhaube anschrauben.

4.5 Liftungsrohr und Laibungskanal montieren

Sachschaden durch Bohrungen in die Wand

Beim Bohren des Kernlochs kénnen verdeckt
liegende Kabel oder Rohre beschadigt werden.

¢ Stellen Sie sicher, dass sich im Installations-
bereich keine Kabel und Rohre in der Wand
befinden.

e Nutzen Sie zum Auffinden von Kabeln und Rohren
ein geeignetes Suchgerat.

1. Die Bohrschablone an der Wand befestigen.
Dabei die Abstande zum Kernloch beachten,
Bearbeitungsmalie (siehe Seite 17).
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Sachschaden durch falsches Gefélle der Kernbohrung

Wenn das Gefalle >1,0° betragt, dann lasst sich das
Liftungsgerat nicht montieren.

e Das Kernloch vom Raum nach auRen bohren.

e Das Kernloch mit einem Gefélle von 0,0° — 1,0°
bohren.

2. Das Kernloch bohren.

Sachschaden durch falsches Gefalle des Liiftungsrohrs

Wenn das Gefalle >1,0° betragt, dann ldsst sich das
Luftungsgerat nicht montieren.

e Das Luftungsrohr mit einem Gefélle von 0,0° — 1,
0° montieren.

4. Das Rohr mit der gekirzten Seite in die Wand

einsetzen.

0,0° 10@

Ll

@ 178-182mm

0,0°-1,0°

-

[

B >

e

>1,0°

®

=

3. Das Rohr kiirzen. Dabei die EinschubmaRe
des Rohrs in den Laibungskanal beachten,
Bearbeitungsmalie (siehe Seite 17).

{
Om-

5

5. Das Rohr ddmmen (je nach Anforderung).

o

[
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6. Das Rohr innen diffusionsdicht und aufen
diffusionsoffen abdichten.

9. Die Warmedammung auf den Laibungskanal
anbringen.

7. Den Laibungskanal auf das Liftungsrohr setzen und
an der AuBenwand verschrauben oder verkleben.

O

P\

8. Die Warmedammung anbringen.

t ﬁ“‘ﬁ\;

[

§3gl

10. Wenn der Laibungskanal nicht bindig zur Wand ist,
den Laibungskanal kiirzen. Dabei den kiirzbaren
Bereich beachten, MaRe Laibungskanal (siehe
Seite 16).
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12. Die Wand und den Laibungskanal verputzen. 13. Den Putzstopfen entfernen.

——

/

4.6 AuBenblenden fiir Laibungskanal montieren

4.6.1 AuBenblende Kunststoff montieren

1. Die Dubel in den Laibungskanal einschrauben. 3. Die AulRenblende Kunststoff verschrauben und die
~ - Abdeckkappen auf die Schraubkdpfe setzen.

=

2. Den Ablaufkanal und die AulRenblende Kunststoff in
den Laibungskanal einsetzen.
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4.6.2 AuBenblende Alu montieren

1. Die Dubel in den Laibungskanal einschrauben. 3. Die AuBenblende Alu verschrauben.

2. Den Ablaufkanal und die Aulenblende Alu in den
Laibungskanal einsetzen.
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4.7 Raumseitige Komponenten montieren

Die Handlungsschritte 4 — 6 und 15 — 19 beschreiben 2. Den Trennsteg kiirzen. Darauf achten, dass der
den elektrischen Festanschluss. Bei Verwendung des Schnitt gerade verlauft und im rechten Winkel
vorinstallierten Kabels mit Stecker, entfallen diese ausgefiihrt wird.

Handlungsschritte.

e e A8

Sachschaden durch Wasser oder Schmutz im Gerat
Wasser und Schmutz im Gerateinneren kbnnen zur
Beschadigung des Geréts fihren.

o Offene Stellen am Gerat bis zur Fertigstellung
der Montage gegen Eindringen von Wasser und
Schmutz schiitzen.

3. Den Trennsteg bis zum Anschlag ins Luftungsrohr
schieben. Darauf achten, dass der Trennsteg

1. Das benétigte MaR auf den Trennsteg Ubertragen horizontal ausgerichtet ist und die Dichtung
(Rohrléange Y - 270 mm). Richtung Raum zeigt.

Ve

4. Die Schraube der Elektronikabdeckung etwas l6sen.

h A | IO

6

H39.WANSO20DE-06 SIEGENIA 04.2026-V8 31/36



Montageanleitung
AEROPLUS WRG

9. Die Befestigungslocher flir das Wandmodul bohren
und die Dubel einsetzen.

10. Das Wandmodul verschrauben.

7. Den Montagestopfen in das Luftungsrohr
einsetzen.

8. Das Wandmodul ausrichten und die
Befestigungslocher anzeichnen.

32/36 04.2026-V8 SIEGENIA H39.WANS020DE-06



Montageanleitung
AEROPLUS WRG

13. Das Rohrmodul in das Liftungsrohr schieben.

14. Die Steckverbindung Rohrmodul auf das
Wandmodul andriicken.

15. Das Kabel fiir den Festanschluss oder externe
Eingange anschlieRen, Elektrischer Anschluss (siehe
Seite 19).

16. Optional das Kabel flir den SI-BUS anschliel3en.

17. Die Elektronikabdeckung positionieren.

dricken.
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19. Die Schraube anziehen. 21. Das Gehausemodul erst unten andriicken, dann
oben andriicken.

20. Das Gehausemodul gerade auf das Wandmodul
setzen und leicht andriicken.

22. Die Frontblende auf das Gehdusemodul aufsetzen.
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 1
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 0.2mm
 0.2mm
 0.8mm
 0.8mm
          
         Pos.     Bezeichnung     Menge 
        1    Schaumeinsatz    4 (2x Reserve) 
        2    Schraube Ø 5x50    2 
        3    Dübel Ø 8    2 
        4    Wandmodul    1 
        5    Gehäusemodul    1 
        6    Frontblende    1 
        7    Montageanleitung    1 
        8    Lüftungsrohr    1 
        9    Trennsteg    1 
        10    Montagestopfen    1 
        11    Rohrmodul    1 
        12    Bohrschablone    1 
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 1
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 0.2mm
 0.2mm
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      Variante 1: Wetterschutz Kunststoff
            
         Pos.     Bezeichnung     Menge 
        1    Wetterschutz Kunststoff D160    1 
          Variante 2: Wetterschutzhaube Edelstahl
            
         Pos.     Bezeichnung     Menge 
        1    Schraube Ø 4x50    4 
        2    Dübel Ø 6    4 
        3    Schraube M3x4    2 
        4    Wandbefestigung Wetterschutzhaube    1 
        5    Putzstopfen für Wetterschutzhaube    1 
        6    Wetterschutzhaube Edelstahl    1 
          Variante 3: Laibungskanal EPP mit Außenblende Kunststoff
            
          
         Pos.     Bezeichnung     Menge 
        1    Laibungskanal EPP Typ FL für AEROPLUS WRG    1 
        2    Putzstopfen für Laibungskanal    1 
        3    Außenblende Kunststoff    1 
        4    Ablaufkanal    1 
        5    Abdeckkappe    2 
        6    Schraube Ø 4,⁠5x60    2 
        7    Dübel Ø 6,⁠5    2 
          Variante 4: Laibungskanal EPP mit Außenblende Aluminium
            
          
         Pos.     Bezeichnung     Menge 
        1    Laibungskanal EPP Typ FL für AEROPLUS WRG    1 
        2    Putzstopfen für Laibungskanal    1 
        3    Außenblende Alu    1 
        4    Ablaufkanal    1 
        5    Schraube Ø 4,⁠5x60    2 
        6    Dübel Ø 6,⁠5    2 
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     Variante 1: Wetterschutz Kunststoff
            
         Pos.     Bezeichnung     Menge 
        1    Wetterschutz Kunststoff D160    1 
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     Variante 2: Wetterschutzhaube Edelstahl
            
         Pos.     Bezeichnung     Menge 
        1    Schraube Ø 4x50    4 
        2    Dübel Ø 6    4 
        3    Schraube M3x4    2 
        4    Wandbefestigung Wetterschutzhaube    1 
        5    Putzstopfen für Wetterschutzhaube    1 
        6    Wetterschutzhaube Edelstahl    1 
      table
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     Variante 3: Laibungskanal EPP mit Außenblende Kunststoff
            
          
         Pos.     Bezeichnung     Menge 
        1    Laibungskanal EPP Typ FL für AEROPLUS WRG    1 
        2    Putzstopfen für Laibungskanal    1 
        3    Außenblende Kunststoff    1 
        4    Ablaufkanal    1 
        5    Abdeckkappe    2 
        6    Schraube Ø 4,⁠5x60    2 
        7    Dübel Ø 6,⁠5    2 
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     Variante 4: Laibungskanal EPP mit Außenblende Aluminium
            
          
         Pos.     Bezeichnung     Menge 
        1    Laibungskanal EPP Typ FL für AEROPLUS WRG    1 
        2    Putzstopfen für Laibungskanal    1 
        3    Außenblende Alu    1 
        4    Ablaufkanal    1 
        5    Schraube Ø 4,⁠5x60    2 
        6    Dübel Ø 6,⁠5    2 
      
 InfoType04
 1062730251
 yes
 1062730251
 0
  Benötigte Komponenten - Zuluftfilter  text
  text
  Die aufgeführten Komponenten sind notwendig, um die Funktion herzustellen.  text
  text
  Wahlweise gibt es für die Zuluftfilter die folgenden Varianten:  table
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     Variante 1: Zuluftfilter ISO Coarse 45%
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     Variante 3: Zuluftfilter NOx
            
      
 InfoType04
 1052387211
 yes
 18014399561869195
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  Touch Control  image
  image
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     Pos.  Bezeichnung  Zweck
          1    Taste ON/OFF      Schaltet das Gerät ein und aus.  
   Schaltet bei längerem Drücken die Wärmerückgewinnung ein oder aus.  
   Erzeugt einen Piepton, wenn die Wärmerückgewinnung ein- oder ausgeschaltet wird. 
        2    Taste AUTO      Schaltet den Automatikmodus ein und aus.  
   Öffnet bei längerem Drücken die Menüsteuerung. 
        3    Taste Gebläsestufe      Schaltet die Gebläsestufen durch.  
   Setzt bei längerem Drücken die Filterwechselanzeige zurück. 
        4    Öffnungsschlitze      Ermöglichen eine permanente Umströmung der Sensoren mit Raumluft, damit die Raumluftbedingungen korrekt erfasst werden können. 
        5    Gebläsestufen LED      Leuchten blau, je nachdem welche Gebläsestufe aktiviert wird.  
   Die äußere linke LED blinkt blau, wenn die Kondensat- und Frostschutzsteuerung aktiv ist. 
        6    AUTO LED      Leuchtet blau, wenn der Automatikmodus eingeschaltet wird.  
   Blinkt blau, wenn ein Filterwechsel erforderlich ist. 
        7    Status LED      Leuchtet kurz blau, wenn das Gerät eingeschaltet wird.  
   Leuchtet dauerhaft blau, wenn die Wärmerückgewinnung aktiviert ist.  
   Leuchtet weiß, wenn die Wärmerückgewinnung deaktiviert ist.  
   Blinkt grün, während ein externer Schalteingang aktiv ist (z. B. Badsteuerung).  
   Leuchtet oder blinkt in unterschiedlichen Farben, während die Menüsteuerung aufgerufen ist.  
   Leuchtet oder blinkt orange oder rot, wenn ein Fehler vorliegt. 
        -    Summer      Erzeugt einen Piepton bei Bedienung und bei Fehlermeldungen. 
      
 InfoType04
 852745867
 yes
 18014399362227851
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  Funktionsweise  image
  image
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 0.2mm
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 0.8mm
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     Pos.  Bezeichnung
          1    Abluft 
        2    Filter 
        3    Sensor 
        4    Rotationswärmetauscher 
        5    Sensor 
        6    Filter 
        7    Außenluft 
        8    Zuluft 
        9    Gebläse 
        10    Gebläse 
        11    Fortluft 
      text
  text
  AEROPLUS WRG ist ein bidirektionales Lüftungsgerät (einschließlich Wärmerückgewinnung) zur Belüftung geschlossener Räume. Der Luftaustausch erfolgt durch Zuluft- und Abluftgebläse mit Wärmerückgewinnung.  
 InfoType04
 866160395
 yes
 866160395
 3
  Maße  
 InfoType04
 912499339
 yes
 18014399421981323
 0
  Maße AEROPLUS WRG und Wetterschutzvarianten  table
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        Maße in mm 
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  Maße Laibungskanal  table
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         X    Kürzbarer Bereich    max. 250 mm 
        Maße in mm 
      
 InfoType04
 970322315
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  Maße Außenblenden für Laibungskanal  table
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     Außenblende Kunststoff
            
        Maße in mm 
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     Außenblende Alu
            
        Maße in mm 
      
 InfoType04
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 yes
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  Bearbeitungsmaße  table
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     Abstand Kernloch  (Wetterschutz Kunststoff, Wetterschutzhaube)
            
        Maße in mm 
      table
 100
 1
 Tabelle mit 1 Kopfzeile
 Tabelle schmal
 
 true
   
 Images/pdf/984525195__Print.pdf
 top
    true
 false
 Tabelle mit 1 Kopfzeile
 100
 1
 framed
 
 Tabelle schmal
 1
 0.5mm
 1.5mm
 0.2mm
 0.2mm
 0.8mm
 0.8mm
     Abstand Kernloch  (Laibungskanal)
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     Wandaussparung für teilversenkte Montage
            
        Maße in mm 
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     Wandstärke bei Wetterschutz Kunststoff und Wetterschutzhaube
            
        Maße in mm 
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     Einschubmaße Lüftungsrohr bei Laibungskanal
            
         A    Einschubtiefe Lüftungsrohr in Laibungskanal    15 mm 
         B    Hinterdämmung Laibungskanal (Dämmplatten kombiniert je erforderlicher Wärmedämmung)  
         C    Wandstärke inkl. Putz  
         X    Länge Lüftungsrohr    Einschubtiefe  A + Hinterdämmung  B + Wandstärke  C 
        Maße in mm 
      
 InfoType04
 989216523
 yes
 989216523
 0
  Elektrischer Anschluss  image
  image
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        L1    Phase 
        N    Neutralleiter 
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 1
 0.5mm
 1.5mm
 0.2mm
 0.2mm
 0.8mm
 0.8mm
     Funktion  IN 1  IN 2  IN 3  IN 4
          Gebläsestufe 1    ●    
        Gebläsestufe 2     ●   
        Gebläsestufe 3      ●  
        Gebläsestufe 4    ●    ●   
        Gebläsestufe 5    ●     ●  
        Auto     ●    ●  
        Badsteuerung       ● 
        Nachtlüftung      ●    ● 
      
 InfoType04
 862335883
 yes
 862335883
 0
  Technische Daten  table
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 2
 1
 0.5mm
 1.5mm
 0.2mm
 0.2mm
 0.8mm
 0.8mm
   1.5mm
 0.5mm
  1.5mm
 0.5mm
       AEROPLUS WRG  AEROPLUS WRG smart
           Leistungsaufnahme     Gebläsestufe 1    5 W    6 W 
         Gebläsestufe 2    6 W    7 W 
         Gebläsestufe 3    7 W    8 W 
         Gebläsestufe 4    10 W    11 W 
         Gebläsestufe 5    15 W    17 W 
         Versorgungsspannung    230 V AC    230 V AC 
         Versorgungsfrequenz    50 Hz    50 Hz 
         Betriebsspannung    24 V DC    24 V DC 
         Schutzklasse    II    II 
         Gewicht    5,⁠6 kg    5,⁠6 kg 
         Zulässige Einsatztemperatur    -15 - +40 °C    -15 - +40 °C 
         Länge des Anschlusskabels    5 m    5 m 
      
 InfoType07
 103484939
 yes
 9007199358225931
 7
  Montage  
 InfoType07
 937599627
 yes
 937599627
 0
  Montage vorbereiten  instructions
   instructions
   instruction
   Produkt vorsichtig aus der Verpackung nehmen und auf eine weiche Unterlage legen (z.B. Pappe oder Decke). 
  instruction
   Produkt vor dem Einbau auf Sauberkeit prüfen. Falls nötig, gründlich reinigen.  
 InfoType07
 951540235
 yes
 36028797970504203
 0
  Werkzeuge und Arbeitsmittel  table
 10 90
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 prozentual
 Tabelle breit
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 0.2mm
 0.2mm
 0.8mm
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   10%
  90%
     Werkzeug
               Permanentmarker weiß 
             Wasserwaage 
             Gliedermaßstab 
             Kreppband 
             Kernlochbohrer Ø 178 − 182 mm 
             Bohrmaschine 
             Bohrer Ø 6 mm 
        Bohrer Ø 8 mm 
             Trennschleifer 
             Handkreisäge 
             Säge 
             Schraubendreher T20 
             Spitzzange 
      table
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 Tabelle breit
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 1.5mm
 0.2mm
 0.2mm
 0.8mm
 0.8mm
   10%
  30%
  60%
     Arbeitsmittel  Einsatzzweck
               Montageschaum    Produkt RAL-konform und nach Stand der Technik montieren und abdichten. 
             Dauerelastische Dichtmasse      innen: diffusionsdicht, außen: difussionsoffen  
   Produkt RAL-konform und nach Stand der Technik montieren und abdichten. 
             Dübel    Beiliegende Dübel je nach Wandbeschaffenheit durch geeignete Befestigungsmittel bauseitig ersetzen. 
      
 InfoType07
 852265227
 yes
 36028797871229195
 0
  Lüftungsrohr und Wetterschutz Kunststoff montieren  safety
  notice
 notice
 TextModule2
 -1969921
 Released
 936548235
 yes
 yes
 Madlen Nimz
 2023-08-09T17:01:32
 Berndes, Timo
 2024-02-09T13:11:48
 Berndes, Timo
 09.02.2024 13:11:48
 2024-02-09T13:11:48
 1
 Madlen Nimz
 09.08.2023 17:09:25
 2023-08-09T17:09:25
 Madlen Nimz
 09.08.2023 17:09:25
 2023-08-09T17:09:25
 EditLanguage
 Inhalt ist die Erfassungssprache
 936629900
 safety
 de
 de-DE
 936548235
 HINWEIS
 936548235-1
  Warnkreis
 35
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 true
 118908043
 pdf
 safety/notice_Warnkreis.pdf
   Warnkreis
 35
 35
 150
 true
 118908043
 pdf
 safety/notice_Warnkreis.pdf

  Sachschaden durch Bohrungen in die Wand
  Beim Bohren des Kernlochs können verdeckt liegende Kabel oder Rohre beschädigt werden.
    Stellen Sie sicher, dass sich im Installationsbereich keine Kabel und Rohre in der Wand befinden.
  Nutzen Sie zum Auffinden von Kabeln und Rohren ein geeignetes Suchgerät.  instructions
   instructions
   instruction
   Images/pdf/952880011__Print.pdf
 8.75453333cm
 6.8072cm
  Die Bohrschablone an der Wand befestigen. Dabei die Abstände zum Kernloch beachten, Bearbeitungsmaße  (siehe Seite  ). 

 
  instruction
   notice
 notice
 TextModule2
 -1969921
 Released
 1272033675
 yes
 yes
 Berndes, Timo
 2024-05-07T11:21:15
 Berndes, Timo
 2024-06-12T14:26:15
 Berndes, Timo
 12.06.2024 14:26:15
 2024-06-12T14:26:15
 1
 Berndes, Timo
 07.05.2024 11:23:54
 2024-05-07T11:23:54
 Berndes, Timo
 08.05.2024 07:32:57
 2024-05-08T07:32:57
 EditLanguage
 Inhalt ist die Erfassungssprache
 1272070540
 safety
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 HINWEIS
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  Warnkreis
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 pdf
 safety/notice_Warnkreis.pdf
   Warnkreis
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 pdf
 safety/notice_Warnkreis.pdf

  Sachschaden durch falsches Gefälle der Kernbohrung 
  Wenn das Gefälle >1,0° beträgt, dann lässt sich das Lüftungsgerät nicht montieren. 
    Das Kernloch vom Raum nach außen bohren. 
  Das Kernloch mit einem Gefälle von 0,0° − 1,0° bohren.  Images/pdf/9007200132111627__Print.pdf
 8.75453333cm
 10.4986666cm
  Das Kernloch bohren. 
  instruction
   Images/pdf/18014399386854155__Print.pdf
 8.75453333cm
 6.19759999cm
  Das Rohr auf die Wandstärke kürzen, Bearbeitungsmaße  (siehe Seite  ). 

 
  instruction
   notice
 notice
 TextModule2
 -1969921
 Released
 1272943243
 yes
 yes
 Berndes, Timo
 2024-05-08T07:29:25
 Berndes, Timo
 2024-06-12T14:26:15
 Berndes, Timo
 12.06.2024 14:26:15
 2024-06-12T14:26:15
 1
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 08.05.2024 07:32:48
 2024-05-08T07:32:48
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 EditLanguage
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  Sachschaden durch falsches Gefälle des Lüftungsrohrs 
  Wenn das Gefälle >1,0° beträgt, dann lässt sich das Lüftungsgerät nicht montieren. 
    Das Lüftungsrohr mit einem Gefälle von 0,0° − 1,0° montieren.  Images/pdf/27021598641594635__Print.pdf
 8.75453333cm
 10.4986666cm
  Das Rohr mit dem Putzstopfen in die Wand einsetzen. 
  instruction
   Images/pdf/18014399386854667__Print.pdf
 8.75453333cm
 5.50333333cm
  Das Rohr bis an den Putzstopfen dämmen (je nach Anforderung). 
  instruction
   Images/pdf/980213131__Print.pdf
 8.75453333cm
 5.9944cm
  Das Rohr innen diffusionsdicht und außen diffusionsoffen abdichten. 
  instruction
   Images/pdf/9007200132119691__Print.pdf
 8.75453333cm
 3.20039999cm
  Den Dichtstoff auf den Wetterschutz auftragen. 
  instruction
   Images/pdf/9007200132120203__Print.pdf
 8.75453333cm
 4.99533333cm
  Den Wetterschutz positionieren und fest gegen die Wand drücken. Darauf achten, dass die Lamellen nach unten zeigen.
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  Lüftungsrohr und Wetterschutzhaube montieren  safety
  notice
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 TextModule2
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  Sachschaden durch Bohrungen in die Wand
  Beim Bohren des Kernlochs können verdeckt liegende Kabel oder Rohre beschädigt werden.
    Stellen Sie sicher, dass sich im Installationsbereich keine Kabel und Rohre in der Wand befinden.
  Nutzen Sie zum Auffinden von Kabeln und Rohren ein geeignetes Suchgerät.  instructions
   instructions
   instruction
   Images/pdf/952880011__Print.pdf
 8.75453333cm
 6.8072cm
  Die Bohrschablone an der Wand befestigen. Dabei die Abstände zum Kernloch beachten, Bearbeitungsmaße  (siehe Seite  ). 

 
  instruction
   notice
 notice
 TextModule2
 -1969921
 Released
 1272033675
 yes
 yes
 Berndes, Timo
 2024-05-07T11:21:15
 Berndes, Timo
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  Sachschaden durch falsches Gefälle der Kernbohrung 
  Wenn das Gefälle >1,0° beträgt, dann lässt sich das Lüftungsgerät nicht montieren. 
    Das Kernloch vom Raum nach außen bohren. 
  Das Kernloch mit einem Gefälle von 0,0° − 1,0° bohren.  Images/pdf/18014399386856459__Print.pdf
 8.75453333cm
 10.4986666cm
  Das Kernloch bohren. 
  instruction
   Images/pdf/18014399386854155__Print.pdf
 8.75453333cm
 6.19759999cm
  Das Rohr auf die Wandstärke kürzen, Bearbeitungsmaße  (siehe Seite  ). 
  instruction
   Images/pdf/9007200824175243__Print.pdf
 8.75453333cm
 4.89373333cm
  Den Putzstopfen auf die gekürzte Seite des Rohrs schieben. 

 
  instruction
   notice
 notice
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  Sachschaden durch falsches Gefälle des Lüftungsrohrs 
  Wenn das Gefälle >1,0° beträgt, dann lässt sich das Lüftungsgerät nicht montieren. 
    Das Lüftungsrohr mit einem Gefälle von 0,0° − 1,0° montieren.  Images/pdf/9007200824184075__Print.pdf
 8.75453333cm
 10.4986666cm
  Das Rohr mit dem Putzstopfen in die Wand einsetzen. 
  instruction
   Images/pdf/9007200824181131__Print.pdf
 8.75453333cm
 5.50333333cm
  Das Rohr dämmen (je nach Anforderung). 
  instruction
   Images/pdf/1569431307__Print.pdf
 8.75453333cm
 5.9944cm
  Die Außenwand verputzen. 
  instruction
   Images/pdf/1569437195__Print.pdf
 8.75453333cm
 3.99626666cm
  Den Putzstopfen entfernen. 
  instruction
   Images/pdf/980213131__Print.pdf
 8.75453333cm
 5.9944cm
  Das Rohr innen diffusionsdicht und außen diffusionsoffen abdichten. 
  instruction
   Images/pdf/9007200132116619__Print.pdf
 8.75453333cm
 4.50426666cm
  Die Wandbefestigung ausrichten und die Befestigungslöcher anzeichnen. 
  instruction
   Images/pdf/9007200132117131__Print.pdf
 8.75453333cm
 3.99626666cm
  Die Befestigungslöcher bohren und die Dübel einsetzen. 
  instruction
   Images/pdf/9007200132118155__Print.pdf
 8.75453333cm
 6.18066666cm
  Die Wandbefestigung anschrauben. Darauf achten, dass der Kondensatablauf (1) nach unten steht. 
  instruction
   Images/pdf/9007200132119179__Print.pdf
 8.75453333cm
 5.50333333cm
  Die Wetterschutzhaube auf die Wandbefestigung setzen. 
  instruction
   Images/pdf/18014399386858635__Print.pdf
 8.75453333cm
 6.99346666cm
  Die Wetterschutzhaube anschrauben.   
 InfoType07
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  Lüftungsrohr und Laibungskanal montieren  safety
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  Sachschaden durch Bohrungen in die Wand
  Beim Bohren des Kernlochs können verdeckt liegende Kabel oder Rohre beschädigt werden.
    Stellen Sie sicher, dass sich im Installationsbereich keine Kabel und Rohre in der Wand befinden.
  Nutzen Sie zum Auffinden von Kabeln und Rohren ein geeignetes Suchgerät.  instructions
   instructions
   instruction
   Images/pdf/952880011__Print.pdf
 8.75453333cm
 6.8072cm
  Die Bohrschablone an der Wand befestigen. Dabei die Abstände zum Kernloch beachten, Bearbeitungsmaße  (siehe Seite  ). 
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  Sachschaden durch falsches Gefälle der Kernbohrung 
  Wenn das Gefälle >1,0° beträgt, dann lässt sich das Lüftungsgerät nicht montieren. 
    Das Kernloch vom Raum nach außen bohren. 
  Das Kernloch mit einem Gefälle von 0,0° − 1,0° bohren.  Images/pdf/18014399386856459__Print.pdf
 8.75453333cm
 10.4986666cm
  Das Kernloch bohren. 
  instruction
   Images/pdf/18014399386854155__Print.pdf
 8.75453333cm
 6.19759999cm
  Das Rohr kürzen. Dabei die Einschubmaße des Rohrs in den Laibungskanal beachten, Bearbeitungsmaße  (siehe Seite  ). 

 
  instruction
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  Sachschaden durch falsches Gefälle des Lüftungsrohrs 
  Wenn das Gefälle >1,0° beträgt, dann lässt sich das Lüftungsgerät nicht montieren. 
    Das Lüftungsrohr mit einem Gefälle von 0,0° − 1,0° montieren.  Images/pdf/18014399445863563__Print.pdf
 8.75453333cm
 10.4986666cm
  Das Rohr mit der gekürzten Seite in die Wand einsetzen. 
  instruction
   Images/pdf/9007200191123723__Print.pdf
 8.75453333cm
 5.50333333cm
  Das Rohr dämmen (je nach Anforderung). 
  instruction
   Images/pdf/936384267__Print.pdf
 8.75453333cm
 5.9944cm
  Das Rohr innen diffusionsdicht und außen diffusionsoffen abdichten. 
  instruction
   Images/pdf/936387083__Print.pdf
 8.75453333cm
 5.80813333cm
  Den Laibungskanal auf das Lüftungsrohr setzen und an der Außenwand verschrauben oder verkleben. 
  instruction
   Images/pdf/936388491__Print.pdf
 8.75453333cm
 5.80813333cm
  Die Wärmedämmung anbringen. 
  instruction
   Images/pdf/936389003__Print.pdf
 8.75453333cm
 5.80813333cm
  Die Wärmedämmung auf den Laibungskanal anbringen. 
  instruction
   Images/pdf/9007200191126411__Print.pdf
 8.75453333cm
 5.80813333cm
  Wenn der Laibungskanal nicht bündig zur Wand ist, den Laibungskanal kürzen. Dabei den kürzbaren Bereich beachten, Maße Laibungskanal  (siehe Seite  ). 
  instruction
   Images/pdf/936386571__Print.pdf
 8.75453333cm
 5.80813333cm
  Den Putzstopfen einsetzen. 
  instruction
   Images/pdf/936389899__Print.pdf
 8.75453333cm
 5.80813333cm
  Die Wand und den Laibungskanal verputzen. 
  instruction
   Images/pdf/936391179__Print.pdf
 8.75453333cm
 5.80813333cm
  Den Putzstopfen entfernen.  
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  Außenblende Kunststoff montieren  instructions
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   Images/pdf/1062734603__Print.pdf
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  Die Dübel in den Laibungskanal einschrauben.
  instruction
   Images/pdf/936392075__Print.pdf
 8.75453333cm
 5.80813333cm
  Den Ablaufkanal und die Außenblende Kunststoff in den Laibungskanal einsetzen. 
  instruction
   Images/pdf/936550539__Print.pdf
 8.75453333cm
 5.80813333cm
  Die Außenblende Kunststoff verschrauben und die Abdeckkappen auf die Schraubköpfe setzen.  
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  Außenblende Alu montieren  instructions
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   instruction
   Images/pdf/1062734603__Print.pdf
 8.75453333cm
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  Die Dübel in den Laibungskanal einschrauben.
  instruction
   Images/pdf/984526731__Print.pdf
 8.75453333cm
 5.80813333cm
  Den Ablaufkanal und die Außenblende Alu in den Laibungskanal einsetzen. 
  instruction
   Images/pdf/984527755__Print.pdf
 8.75453333cm
 5.80813333cm
  Die Außenblende Alu verschrauben.   
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  Raumseitige Komponenten montieren  text
  text
  Die Handlungsschritte 4 − 6 und 15 − 19 beschreiben den elektrischen Festanschluss. Bei Verwendung des vorinstallierten Kabels mit Stecker, entfallen diese Handlungsschritte.  safety
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  Sachschaden durch Wasser oder Schmutz im Gerät 
  Wasser und Schmutz im Geräteinneren können zur Beschädigung des Geräts führen. 
    Offene Stellen am Gerät bis zur Fertigstellung der Montage gegen Eindringen von Wasser und Schmutz schützen.  instructions
   instructions
   instruction
   Images/pdf/9007200823615883__Print.pdf
 8.75453333cm
 14.4949333cm
  Das benötigte Maß auf den Trennsteg übertragen (Rohrlänge Y - 270 mm). 
  instruction
   Images/pdf/18014399386861707__Print.pdf
 8.75453333cm
 4.35186666cm
  Den Trennsteg kürzen. Darauf achten, dass der Schnitt gerade verläuft und im rechten Winkel ausgeführt wird. 
  instruction
   Images/pdf/18014399386862219__Print.pdf
 8.75453333cm
 5.70653333cm
  Den Trennsteg bis zum Anschlag ins Lüftungsrohr schieben. Darauf achten, dass der Trennsteg horizontal ausgerichtet ist und die Dichtung Richtung Raum zeigt. 
  instruction
   Images/pdf/1271597707__Print.pdf
 8.75453333cm
 4.79213333cm
  Die Schraube der Elektronikabdeckung etwas lösen. 
  instruction
   Images/pdf/1271588875__Print.pdf
 8.75453333cm
 4.79213333cm
  Die 3 Verbinder der Elektronikabdeckung lösen. 
  instruction
   Images/pdf/9007200206278795__Print.pdf
 8.75453333cm
 4.79213333cm
  Die Elektronikabdeckung entfernen. 
  instruction
   Images/pdf/952877323__Print.pdf
 8.75453333cm
 4.50426666cm
  Den Montagestopfen in das Lüftungsrohr einsetzen. 
  instruction
   Images/pdf/877381259__Print.pdf
 8.75453333cm
 5.50333333cm
  Das Wandmodul ausrichten und die Befestigungslöcher anzeichnen. 
  instruction
   Images/pdf/877380747__Print.pdf
 8.75453333cm
 3.99626666cm
  Die Befestigungslöcher für das Wandmodul bohren und die Dübel einsetzen. 
  instruction
   Images/pdf/877381771__Print.pdf
 8.75453333cm
 6.5024cm
  Das Wandmodul verschrauben. 
  instruction
   Images/pdf/952878219__Print.pdf
 8.75453333cm
 4.79213333cm
  Den Montagestopfen entfernen. 
  instruction
   Images/pdf/952878731__Print.pdf
 8.75453333cm
 4.79213333cm
  Die Schaumeinsätze montieren. 
  instruction
   Images/pdf/877382283__Print.pdf
 8.75453333cm
 6.19759999cm
  Das Rohrmodul in das Lüftungsrohr schieben. 
  instruction
   Images/pdf/1397699339__Print.pdf
 8.75453333cm
 6.7056cm
  Die Steckverbindung Rohrmodul auf das Wandmodul andrücken. 
  instruction
   Images/pdf/9007200206279307__Print.pdf
 8.75453333cm
 6.7056cm
  Das Kabel für den Festanschluss oder externe Eingänge anschließen, Elektrischer Anschluss  (siehe Seite  ). 
  instruction
   Images/pdf/1130163851__Print.pdf
 8.75453333cm
 6.7056cm
  Optional das Kabel für den SI-BUS anschließen. 
  instruction
   Images/pdf/1271591819__Print.pdf
 8.75453333cm
 4.79213333cm
  Die Elektronikabdeckung positionieren. 
  instruction
   Images/pdf/1271585931__Print.pdf
 8.75453333cm
 4.79213333cm
  Die Elektronikabdeckung auf die 3 Verbinder drücken. 
  instruction
   Images/pdf/1271594763__Print.pdf
 8.75453333cm
 4.79213333cm
  Die Schraube anziehen. 
  instruction
   Images/pdf/878189195__Print.pdf
 8.75453333cm
 6.7056cm
  Das Gehäusemodul gerade auf das Wandmodul setzen und leicht andrücken. 
  instruction
   Images/pdf/1384501771__Print.pdf
 8.75453333cm
 6.7056cm
  Das Gehäusemodul erst unten andrücken, dann oben andrücken. 
  instruction
   Images/pdf/1272012043__Print.pdf
 8.75453333cm
 6.7056cm
  Die Frontblende auf das Gehäusemodul aufsetzen. 

